АНКЕТА ПЕРЕВОДЧИКА-ФРИЛАНСЕРА

Пожалуйста, заполните правый столбец таблицы.

	Фамилия, имя, отчество (полностью)
	[bookmark: _GoBack]     

	Год рождения
	     

	Номер мобильного телефона
	     

	Номер Viber или WhatsApp
	     

	Адрес электронной почты
	     

	Имя в Skype (если есть)
	     

	Разница с московским временем
	     

	Город проживания (страна)
	     

	ВУЗ (название — полностью), город
	     

	Факультет (название — полностью)
	     

	Год окончания ВУЗа
	     

	Рабочие языки и направления перевода
	     

	Тематики специализации
	     

	Опыт работы переводчиком (полных лет)*
	     

	Опыт работы с бюро переводов (полных лет)
	     

	Возможность работы в программе Trados™
	[bookmark: Флажок1][bookmark: Флажок2]ДА  |_|	НЕТ  |_|

	Регистрация в качестве ИП
	ДА  |_|	НЕТ  |_|

	Регистрация в качестве самозанятого
	ДА  |_|	НЕТ  |_|

	Опыт устного перевода*
	[bookmark: ТекстовоеПоле2]ДА  |_|	НЕТ  |_|; (язык:      )

	Готовность к ежедневной работе
	ДА  |_|	НЕТ  |_|

	Скорость перевода (учетных страниц в день)
	     

	Дополнительная информация (кратко)
	     

	Цена услуг
	[bookmark: ТекстовоеПоле3][bookmark: ТекстовоеПоле4]язык:       — ставка:       
[bookmark: ТекстовоеПоле5][bookmark: ТекстовоеПоле6]язык:       — ставка:       
[bookmark: ТекстовоеПоле7][bookmark: ТекстовоеПоле8]язык:       — ставка:       

	Я согласен на обработку и бессрочное хранение моих персональных данных работниками организации в целях учета. Настоящим подтверждаю достоверность и полноту всех указанных сведений. Анкета заполнена лично.
	ДА  |_|	НЕТ  |_|



* Не учитывается опыт переводов в рамках учебного процесса в ВУЗе или ином учебном заведении

Пожалуйста, отправьте заполненную анкету на электронный адрес resume_ntr@mail.ru одним письмом вместе с Вашим резюме и выполненными тестовыми заданиями. Спасибо, что уделили нам немного времени!
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АНКЕТА   ПЕРЕВОДЧИКА - ФРИЛАНСЕРА     Пожалуйста, заполните правый столбец таблицы .    

Фамилия, имя, отчество (полностью)             

Год рождени я             

Номер  мобильного   телефона             

Номер  Viber   или   WhatsApp             

Адрес электронной почты             

Имя  в  Skype   ( если есть)             

Разница с московским временем             

Город проживания (страна)             

ВУЗ (название  —   полностью), город             

Факультет (название  —   полностью)             

Год окончания ВУЗа             

Рабочие языки и направления перевода             

Т ематики специализации             

Опыт работы переводчиком (полных лет)*             

Опыт работы с бюро переводов (полных лет)             

Возможность работы в программе  Trados ™  ДА      НЕТ     

Регистрация в качестве   ИП  Д А      НЕТ     

Регистрация в качестве самозанятого  ДА      НЕТ     

Опыт устного перевода*  ДА      НЕТ    ; (язык:             )  

Готовность к ежедневной работе  ДА      НЕТ     

Скорость перевода (учетных страниц в день)             

Дополнительная информация (кратко)             

Цена услуг  язык:              —   ставка:               язык:              —   ставка:               язык:              —   ставка:              

Я согласен на обработку и бессрочное хранение моих  персональных данных работниками организации в целях  учета. Настоящим подтверждаю достоверность и полноту всех  указанных сведений. Анкет а заполнена лично.  ДА      НЕТ     

  * Не учитывается опыт переводов в рамках учебного процесса в ВУЗе или ином учебном заведении     Пожалуйста, отправьте заполненную анкету на  электронный адрес  resume _ ntr @ mail . ru   одним письмом  вместе с  Вашим  резюме и выполненными тестовыми  заданиями. Спасибо, что уделили нам немного времени!  

